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DICCIONARIO TÉCNICO

FORMACIÓN BÁSICA DE 
CONCEPTOS Y PRODUCTOS

CONCEPTOS
DN
Abreviación de Diámetro Nominal. Indica el diámetro interior de 
paso del fluido por dentro de tuberías, válvulas o accesorios.

PN
Abreviación de Presión Nominal. Indica la presión interior máxima 
de trabajo en condiciones de temperatura ambiente y presión 
exterior atmosférica. El límite de presión de trabajo es una curva 
que va decreciendo en función del aumento de temperatura. 
La correcta aplicación de una válvula se realiza primero con la 
determinación de las condiciones de temperatura y presión y 
su comprobación de que el punto de trabajo siga dentro de las 
condiciones mecánicas de funcionamiento de esta.

PÉRDIDA DE CARGA
Disminución de la energía dinámica del fluido producido por la 
fricción con las paredes, su propia fricción entre sus partículas. 
Los cambios bruscos de dirección o de diámetro aumentan las 
pérdidas de carga de manera significativa.

GOLPE DE ARIETE
Fenómeno de aumento excesivo de la presión producido en las 
instalaciones hidráulicas cuando hay un cierre brusco del caudal 
del fluido. Es un fenómeno peligroso pues las presiones pueden 
aumentar muy por encima de las presiones nominales de los com-
ponentes y producir roturas en tuberías, accesorios y/o válvulas.
La forma de evitar estos golpes de ariete es ralentizar el cierre 
de las válvulas o instalar algún mecanismo que pueda absorber 
el exceso de presión (Vasos de expansión, dispositivos antiariete 
como el de MT modelo 4160).

PASO TOTAL
Una válvula se puede considerar de Paso Total o Paso Completo 
cuando el paso del fluido es igual a su DN (Diámetro nominal). 
Según UNE-EN-13828.

PASO REDUCIDO
Una válvula se puede considerar de Paso Reducido cuando el 
paso del fluido es una medida inferior a su DN (diámetro nominal). 
Según UNE-EN-13828.

ESTANQUEIDAD
Concepto que nos indica que no pasa fluido a través de la válvula 
en posición de cierre ni por cualquier otro punto (eje, unión 
cuerpo-tapa, etc).

PAR DE GIRO
Fuerza medida en Nm que se ejerce para la apertura y cierre de la 
válvula. Es importante su valor para poder dimensionar correcta-
mente un actuador. Las condiciones de trabajo, presión, tempera-
tura, presión diferencial, densidad del fluido y viscosidad del fluido 
puede modificar significativamente el par de giro por lo que como 
mínimo se debe de tener un margen de seguridad del 30%.
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TECHNICAL DICTIONARY

BASIC TRAINING OF
CONCEPTS AND PRODUCTS

CONCEPTS
DN
Abbreviation of Nominal Diameter. Indicates the internal diameter 
of fluid passage through pipes, valves or fittings.

PN
Abbreviation of Nominal Pressure. Indicates the maximum internal 
working pressure under ambient temperature and atmospheric 
external pressure. The working pressure limit is a curve that 
decreases depending on the temperature increase. The correct 
application of a valve is first carried out with the determination 
of the temperature and pressure conditions and its verification 
that the working point remains within its mechanical operating 
conditions.

HEAD LOSS
Reduction of the dynamic energy of the fluid produced by friction 
with the walls, its own friction between its particles. Sudden 
changes in direction or diameter increase load losses significantly.

WATER HAMMER
Phenomenon of excessive increase of the pressure produced in the 
hydraulic installations when there is an abrupt closure of the fluid 
flow. It is a dangerous phenomenon because the pressures can 
increase well above the nominal pressures of the components and 
cause breaks in pipes, fittings and / or valves.
The way to avoid these water hammers is to slow down the 
closing of the valves or install some mechanism that can absorb 
excess pressure (expansion vessels, anti-cracking devices such as 
MT model 4160).

FULL BORE
A valve can be considered as Total Pass or Full Pass when the 
fluid flow is equal than its DN (Nominal Diameter). According to 
UNE-EN-13828.

REDUCED BORE
A valve can be considered a Reduced Pass when the fluid flow 
is one size smaller than its DN (Nominal Diameter). According to 
UNE-EN-13828.

SEALING
Concept that indicates that no fluid passes through the valve in 
the closed position or any other point (stem, body-cover joint, etc).

TORQUE
Force measured in Nm used to open or closing the valve. Its value 
is important in order to determinate the correct size for actuator. 
The working conditions, pressure, temperature, differential pres-
sure, fluid density and fluid viscosity can significantly change the 
torque so that at least a safety margin of 30% must be had.
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MATERIALES
HIERRO
Metal común frágil y con poca resistencia de la dureza y oxida-
ción. En nuestro caso, lo galvanizamos (tratamiento químico), para 
darle una mayor resistencia a la oxidación.

LATÓN
El latón es una aleación de Cobre y Zinc. Muy usado en valvulería 
para edificación por su facilidad de manipulación combinada a su 
características mecánicas y su resistencia a la oxidación.
Propiedades: 
•	 Buena resistencia a la oxidación.
•	 Excelente mecanización en frio.
•	 Excelente capacidad de recubrirse, como niquelados, galvani-

zados y cromados
•	 Excelente soldabilidad.
Existen diferentes tipos de latones, las normas que los definen son 
la EN-12164, EN-12165.
La tendencia actual en Europa es la de cambiar a latones tipo DZR 
con mayores propiedades oxidantes y latones con menores o nulas 
cantidades de plomo.

ACERO INOXIDABLE 
Los productos de MT utilizan básicamente dos tipos de Aceros 
Inoxidable. Se usan para válvulas que la exigencia mecánica alta, 
y el fluido y ambiente son corrosivos. 
A304, A304L: Acero Inoxidable Austenítico con unas buenas 
propiedades oxidante.
A316, A316L: Acero Inoxidable Austenítico con unas mejores 
propiedades oxidante que el A304 por la adición de Molibdeno.
Propiedades:
•	 Excelente resistencia a la oxidación.
•	 Buena mecanización en frío.
•	 Buena soldabilidad en las versiones “L” de bajo contenido en 

carbono (A304L y A316L)
•	 Muy buenas propiedades mecánicas. Gran tenacidad.
Las condiciones mecánicas de estos aceros pueden variar según la 
forma de enfriamiento y por los tratamientos térmicos. La norma 
EN-10088 los describe.

FUNDICIÓN GRIS
Aleación de hierro, carbono y otros elementos en menores can-
tidades. Se usa para válvulas que la exigencia mecánica no sea 
grande, y el fluido y ambiente no son corrosivos. Propiedades:
•	 Baja resistencia a la oxidación.
•	 Baja dureza.
•	 Frágilidad media.
•	 Buenas propiedades mecánicas.
•	 Excelente mecanización en frío.
Las válvulas de fundición gris van recubiertas por pinturas epoxi 
para mejorar notablemente su resistencia a la oxidación.

FUNDICIÓN NODULAR O DÚCTIL
Aleación de hierro, carbono y otros elementos en menores canti-
dades. Aumento de la Dureza y la resistencia a la fatiga.

Se usa para válvulas que la exigencia mecánica es medias, y el 
fluido y ambiente no son corrosivos. 
Propiedades:
•	 Baja resistencia a la oxidación.
•	 Mejora la dureza de la fundición gris.
•	 Mejora la fragilidad de la fundición gris.
•	 Buenas propiedades mecánicas, mejores que la fundición gris.
•	 Excelente mecanización en frío.
Las válvulas de fundición dúctil también van recubiertas por pintu-
ras epoxi para mejorar notablemente su resistencia a la oxidación.

ACERO AL CARBONO
Aleación de hierro con carbono. A diferencia de los aceros inoxi-
dables tiene pocos elementos aleados. Son el tipo de aceros más 
producidos a nivel mundial.
Se usa para válvulas que necesitan unas propiedades mecánicas 
exigentes.
Propiedades:
•	 Baja resistencia a la oxidación.
•	 Mejora la dureza de la fundición gris.
•	 Mejora la fragilidad de la fundición gris.
•	 Buenas propiedades mecánicas, mejores que la fundición gris.
•	 Buena mecanización en frío.
Las válvulas de acero al carbono suelen protegerse con aceites 
y algunas con pintura epoxi para aumentar su resistencia a la 
oxidación.

NBR
Caucho de Nitrilo Butadieno (Nitrile Butadiene Rubber). Elastóme-
ro procedente de caucho. 
Propiedades:
•	 Compatible con hidrocarburos, petróleos y gasóleos.
•	 Compatible con agua para suministro humano.
•	 Las temperaturas de utilización van de los -20ºC a los 80ºC
•	 Gran resistencia a las deformaciones.
•	 Buena resistencia a la abrasión.
Algunas válvulas lo usan para sellar el eje en forma de junta tórica 
o en junta plana. 

EPDM 
Etileno Propileno Dieno tipo M, elastómero sintético.
Propiedades:
•	 No es compatible con hidrocarburos, petróleos y gasóleos.
•	 Compatible con agua para suministro humano.
•	 Las temperaturas de utilización van de los -20ºC a los 120ºC.
•	 Gran resistencia a las deformaciones.
•	 Buena resistencia a la abrasión. 
Algunas válvulas lo usan para sellar el eje en forma de junta tórica 
o en junta plana.

FKM
Elastómero fluoropolímero.
Propiedades:
•	 Compatible con hidrocarburos, petróleos y gasóleos.
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MATERIALS
IRON
Common metal fragile and with little resistance to hardness and 
oxidation. In our case, we galvanize it (chemical treatment), to 
give it greater resistance to oxidation.

BRASS
Brass is an alloy of Copper and Zinc. Widely used in building 
valves for ease handling combined with its mechanical properties 
and oxidation resistance.
Properties:
•	 Good oxidation resistance.
•	 Excellent cold machining.
•	 Excellent coating ability, such as nickel plated, galvanized and 

chrome plated.
•	 Excellent weldability.
There are different types of brass, the standards defining them are 
EN-12164, EN-12165.
The current trends in Europe are to switch to brass type DZR with 
higher oxidizing properties and brass with less or no lead content.

STAINLESS STEEL
MT products use basically two types of stainless steels. They are 
used for valves with high mechanical requirements, and the fluid 
and environment are corrosive.
A304, A304L: Austenitic Stainless Steel with good oxidizing 
properties.
A316, A316L: Austenitic Stainless Steel with better oxidizing 
properties than A304 by the addition of Molybdenum.
Properties:
•	 Excellent resistance to oxidation.
•	 Good cold machining.
•	 Good weldability in low carbon “L” versions (A304L and A316L)
•	 Very good mechanical properties. Great tenacity.
The mechanical conditions of these steels may vary depending 
on the form of cooling and the heat treatment. The standard EN-
10088 describes them.

CAST IRON
Alloying of iron, carbon and other elements in smaller quantities.
It’s used for valves where the mechanical requirement is not large 
and the fluid and environment are not corrosive. Properties:
•	 Low resistance to oxidation.
•	 Low hardness.
•	 Medium fragility.
•	 Good mechanical properties.
•	 Excellent cold machining.
Cast iron valves are coated with epoxy paint to significantly 
improve their resistance to oxidation.

NODULAR OR DUCTILE IRON
Alloying of iron, carbon and other elements in smaller quantities. 
Increased hardness and fatigue resistance than cast iron.
It is used for valves whose mechanical requirements are average, 
and the fluid and environment are not corrosive.

Properties:
•	 Low resistance to oxidation.
•	 Improves the hardness of the gray foundry.
•	 Improves the fragility of the gray foundry.
•	 Good mechanical properties, better than the gray foundry.
•	 Excellent cold machining.
Ductile iron valves are also coated with epoxy paints to signifi-
cantly improve their oxidation resistance.

CARBON STEEL
Iron alloy with carbon. Unlike stainless steels it has few alloyed 
elements. They are the most produced type of steels in the world.
It is used for valves that require demanding mechanical properties.
Properties:
•	 Low resistance to oxidation.
•	 Improves the hardness of the gray foundry.
•	 Improves the fragility of the gray foundry.
•	 Good mechanical properties, better than the gray foundry.
•	 Good cold machining.
Carbon steel valves are usually protected with oils and some with 
epoxy paint to increase their resistance to oxidation.

NBR
Nitrile Butadiene Rubber. Elastomer from rubber.
Properties:
•	 Compatible with hydrocarbons, oil and diesel.
•	 Compatible with water for human supply.
•	 The operating temperatures range from -20ºC to 80ºC.
•	 High resistance to deformations.
•	 Good abrasion resistance.
Some valves use it to seal the shaft in the form of a O-ring or a 
flat joint.

EPDM
Ethylene Propylene Diene type M, synthetic elastomer.
Properties:
•	 Not compatible with hydrocarbons, oil and gas.
•	 Compatible with water for human supply.
•	 The operating temperatures range from -20ºC to 120ºC.
•	 High resistance to deformations.
•	 Good abrasion resistance.
Some valves use it to seal the shaft in the form of a O-ring or a 
flat joint.

FKM
Fluoropolymer elastomer.
Properties:
•	 Compatible with hydrocarbons, oil and diesel.
•	 Compatible with water for human supply.
•	 Use temperatures range from -20°C to 180°C.
•	 High resistance to deformations.
•	 Good resistance to high temperatures.

https://rodavigo.net/es/c/f/mt-hidro

Polígono Industrial O Rebullón s/n. 36416 - Mos - España - rodavigo@rodavigo.com

Servicio de Att. al Cliente
+34 986 288118



190 ANEXO TÉCNICO 01
TECHNICAL ANNEX 01

•	 Compatible con agua para suministro humano.
•	 Las temperaturas de utilización van de los -20ºC a los 180ºC.
•	 Gran resistencia a las deformaciones.
•	 Buena resistencia a altas temperaturas.
•	 Se puede usar como cierre para válvulas en instalaciones de 

solar térmica. 
Algunas válvulas lo usan para sellar el eje en forma de junta tórica 
o en junta plana.

PTFE
Elastómero sintético, politetrafluoretileno.
Propiedades:
•	 Compatible con la mayoría de químicos.
•	 Compatible con agua para suministro humano.

•	 Las temperaturas de utilización va de los -270ºC a los 280ºC
•	 Buena resistencia a temperaturas cercanas al cero absoluto y a 

altas temperaturas.
•	 Es el material con el menor coeficiente de fricción conocido.
•	 Se puede usar como cierre para válvulas en instalaciones de 

solar térmica. 
•	 Fácil mecanización.
•	 Se puede mezclar con grafito o fibra de vidrio para mejorar sus 

propiedades mecánicas.
Algunas válvulas lo usan para sellar el eje en forma de junta plana.
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Can be used as a shutoff for valves in solar thermal installations.
Some valves use it to seal the shaft in the form of a O-ring or a 
flat joint.

PTFE
Synthetic elastomer, polytetrafluoroethylene.
Properties:

•	 Compatible with most chemicals.
•	 Compatible with water for human supply.
•	 The operating temperatures range from -270ºC to 280ºC.

•	 Good resistance to temperatures close to absolute zero and high 
temperatures.

•	 It’s the material with the lowest known coefficient of friction.
•	 Can be used as a valve closure in s oler thermal installations.
•	 Easy machining.
•	 Can be mixed with graphite or fiberglass to improve its mecha-

nical properties.
Some valves use it to seal the shaft in the form of a flat joint
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